
The Bull, once removed from the cellophane, presents itself with a
maduro head, bright and with red tones. The band is velvety to the
touch and there is a good construction. When raw, aromas of sweet
spices and coffee emerge. In the first third, leather, sweet spices and
nuts are perceived. The smoke continues with a medium-strong strength
and the predominant aromas are sweet spices, nuts and leather. The
finish always shows aromas of sweet spices and leather, combined with
dried fruit and earth, with sustained strength. Overall, there was a
dynamic aromatic evolution, a fine quality and a wide complexity of the
aromas. The post-smoking persistence is very long. It is recommended
to smoke it in the afternoon or after meals, combined with an espresso
coffee or a long alcoholic drink.

Il Toro, una volta tolto dal cellophane, si presenta con una capa maduro,
luminosa e dai toni rossi. Al tatto la fascia risulta vellutata e si riscontra
una buona costruzione. A crudo emergono aromi di spezie dolci e caffè.
Nel primo terzo si percepiscono cuoio, spezie dolci e noci. La fumata
prosegue con una forza medio-forte e gli aromi predominanti sono
spezie dolci, noci e cuoio. Il finale mostra sempre aromi di spezie dolci e
cuoio, abbinati a frutta secca e terra, con una forza sostenuta. Nel
complesso si è riscontrata una dinamica evoluzione aromatica, una fine
qualità ed un’ampia complessità degli aromi. La persistenza post-fumata
risulta lunghissima. Si consiglia di fumarlo al pomeriggio o dopo i pasti, in
abbinamento ad un caffè espresso o ad un long drink alcolico.


